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Safety
l	 Read these instructions carefully and 

retain for future reference.
l	 Remove all packaging and any labels.
l	 If the plug or cord is damaged it must, 

for safety reasons, be replaced by 
Kenwood or an authorised Kenwood 
repairer in order to avoid a hazard.

l	 Burnt food can catch fire, so:
l never leave your toaster on 

unattended;
l keep your toaster away from 

anything (e.g. curtains) that could 
catch fire;

l set the browning control lower for 
thin or dry bread;

l never warm food with a topping or 
filling (e.g. pizza): if it drips into the 
toaster, it could catch fire.

l Clean the crumb tray regularly: 
crumbs can smoke or burn.

l	 To avoid electric shocks, never:
l let the toaster, cord or plug get wet; 

or
l put your hand or anything metal, e.g. 

a knife or foil, into the toaster.
l	 Always unplug the toaster when not in 

use, before cleaning or attempting to 
clear jammed bread.

l	 Never cover your toaster with a plate 
or anything else - it could overheat and 
catch fire.

l	 Never let the cord hang down where a 
child could grab it.
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l	 We recommend that you do not 
use your toaster directly under wall 
cupboards.

l	 Do not move the toaster whilst it is in 
operation.

l	 External metal surfaces are liable to get 
hot especially the top area.

l	 Never touch hot surfaces especially 
the metal top area.

l	 Never use an unauthorised attachment 
or accessory.

l	 We do not recommend using the 
toaster for non bread items. For 
non bread items that are specifically 
recommended for use in a toaster 
follow the manufacturer’s guidelines 
and cooking instructions. Remove 
loose crumbs and clean the crumb tray 
before and after use.

l	 Never use a damaged toaster. Get it 
checked or repaired: see ‘Service & 
Customer Care’.

l	 This appliance is not intended to be 
operated by means of an external timer 
or separate remote-control system.

l	 Misuse of your appliance can result in 
injury.

l	 Children from 8 years and above 
can use, clean and perform user 
maintenance on this appliance in 
accordance with the User Instructions 
provided they are supervised by a 
person responsible for their safety and 
have been given instruction concerning 
the use of the appliance and are aware 
of the hazards.
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l	 Persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack 
of knowledge using this appliance 
must have been given supervision 
or instruction on its safe use and are 
aware of the hazards.

l	 Children must not play with the 
appliance and both appliance and cord 
must be out of reach of children less 
than 8 years.

l	 Wipe the outside of the toaster with 
a damp cloth, then dry. Do not use 
abrasives.

l	 Only use the appliance for its intended 
domestic use. Kenwood will not accept 
any liability if the appliance is subject 
to improper use, or failure to comply 
with these instructions.  

Before plugging in
l	 Make sure your electricity supply is the same as the one shown on 

the underside of your toaster.

Important – Plug and Fuse Information
l	 The wires in the cord are coloured as follows:
 Green and Yellow = Earth,
 Blue = Neutral,
 Brown = Live.
l	 If the plug supplied with your appliance has a fuse fitted and the 

fuse fails it must be replaced with one of the same rating.
l	 If the plug or cord requires replacing a new cord set should be 

fitted by an Authorised Kenwood Repairer.
l	 WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.
Note:
l	 For non-rewireable plugs the fuse cover MUST be refitted when 

replacing the fuse. If the fuse cover is lost then the plug must not 
be used until a replacement can be obtained. The correct fuse 
cover is identified by colour and a replacement may be obtained 
from your Kenwood Authorised Repairer (see Service).

l	 If a non-rewireable plug is cut off it must be DESTROYED 
IMMEDIATELY. An electric shock hazard may arise if an unwanted 
non-rewireable plug is inadvertently inserted into a socket outlet.

l	 This appliance conforms to EC Regulation 1935/2004 on materials 
and articles intended to come into contact with food.
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Before using for the first time
l	 (A) - Clip excess cord into 

the cord storage clips in the 
base 7.

l	 Operate the toaster once on 
a medium setting without 
bread. (The lever will not stay 
down unless the toaster is 
plugged in).

l	 As with all new heating 
elements, your toaster may emit 
a slight burning smell when it is 
first switched on. This is normal 
and not a cause for concern. 

Key
1	 Carriage lever
2	 Browning control
3	 Defrost button with indicator 

light
4	 Reheat button with indicator 

light
5	 Cancel button with indicator 

light
6	 Crumb tray
7	 Cord storage

To use your toaster
1 Plug the toaster into the 

power supply.
2 Turn the browning control (B) 

until the line up mark aligns 
with the desired setting. Use a 
lower setting for light toasting 
and for thin or dry bread.

3 Insert the bread, muffins, 
bagels etc.

4 Lower the lever 1 until it locks. 
(The lever will not stay down 
unless the toaster is plugged 
in). The ‘cancel’  button 
will illuminate.

5 Your toast will pop up 
automatically.

Symbol Button and control function

3 Defrost Button

Defrosts and 
browns frozen 
bread

•  To toast frozen bread – select the 
desired setting. 

•  Then lower the bread.
•  Press the button and the button 

will illuminate.
•  Set the browning control to setting 1 if 

you want to defrost the bread without 
browning.  

4 Reheat button Use to warm toast that has popped up 
but gone cold.
•  lower the toasted bread 
•  then press the  button and the  

button will illuminate.

5 Cancel Button •  Press the  to stop toasting during 
the cycle, the toast will pop up and the 

 button light will go off.

Function buttons
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Hints on using your 
toaster
l	 Select a lower setting for light 

browning or for dry bread.
l	 When toasting a single slice 

of bread, you may notice a 
variation in toast colour from 
one side to the other - this 
is normal.

l	 Dry/stale bread toasts more 
quickly than fresh bread and 
thinly sliced bread toasts more 
quickly than thickly sliced 
bread. Therefore the browning 
control should be set at a lower 
setting than usual.

l	 For best results ensure that 
the bread slices are of an even 
thickness, freshness and size.

l	 In order to achieve uniform 
browning we recommend you 
wait a minimum of 30 seconds 
between each toasting so that 
the control can automatically 
reset. Alternatively select a 
lower setting when additional 
toasting is carried out.

l For best results larger slices of 
bread are best positioned long 
ways in the slot.

Care and cleaning
1 Before cleaning, unplug your 

toaster and let it cool down.
2 (C) - Slide out the crumb tray. 

Clean, then replace. Do this 
regularly: crumbs can smoke or 
even burn. Do not dishwash the 
crumb tray.

3 Wipe the outside of the toaster 
with a damp cloth, then dry. Do 
not use abrasives.
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Guarantee (UK only)
 If your toaster goes wrong 

within one year from the date 
you bought it, we will repair 
or replace it free of charge 
provided:

l	 you have not misused, 
neglected or damaged it;

l	 it has not been modified (unless 
by Kenwood);

l	 it is not second-hand;
l	 it has not been used 

commercially;
l	 you have not fitted a plug 

incorrectly; and
l	 you supply your receipt to 

show when you bought it.

 This guarantee does not affect 
your statutory rights.

Service & customer care
 If you experience any problems with the operation of 

your appliance, before calling for assistance refer to the 
troubleshooting guide or visit www.kenwoodworld.com.

 If you need help with:
l	 using your toaster or
l	 servicing or repairs (in or out of guarantee)
Z call Kenwood customer care on 0345 222 0458. Have your model 

number ready (e.g. TYPE TCP05) and date code (5 digit code 
e.g. 21T04) ready. They are on the underside of your toaster. 

l	 Spares and attachments
Z	call 0844 557 3653.

Other countries
l	 If you experience any problems with the operation of 

your appliance, before requesting assistance refer to the 
“troubleshooting guide” section in the manual or visit 
www.kenwoodworld.com.

l	 Please note that your product is covered by a warranty, which 
complies with all legal provisions concerning any existing warranty 
and consumer rights in the country where the product was 
purchased. 

l	 If your Kenwood product malfunctions or you find any defects, 
please send it or bring it to an authorised KENWOOD Service 
Centre. To find up to date details of your nearest authorised 
KENWOOD Service centre visit www.kenwoodworld.com or the 
website specific to your Country.

l	 Made in China.

IMPORTANT INFORMATION FOR CORRECT DISPOSAL OF THE 
PRODUCT IN ACCORDANCE WITH THE EUROPEAN DIRECTIVE ON 
WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT (WEEE)
At the end of its working life, the product must not be disposed of as 
urban waste.
It must be taken to a special local authority differentiated waste 
collection centre or to a dealer providing this service.
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Troubleshooting guide 

Problem Cause Solution

Toaster does not 
operate.

No power. Check toaster is 
plugged in.
Check the fuse/circuit 
breaker in your home.

Carriage lever not 
staying down

Toaster not plugged 
in.

The lever will not 
stay down unless the 
toaster is plugged in.

Uneven Browning. 1 Slice of bread being 
toasted.

Bread slices of 
different size, 
freshness or thickness 
being toasted at same 
time.

For best results 
ensure that the bread 
slices are of an even 
thickness, freshness 
and size.
In order to achieve 
uniform browning 
we recommend you 
wait a minimum of 
30 seconds between 
each toasting so 
that the control can 
automatically reset. 
Alternatively select 
a lower setting when 
additional toasting is 
carried out.

Toast colour too light 
or too dark.

Wrong browning 
setting used.

Select a higher or 
lower browning 
setting.
Refer to “hint” section.

Burning smell or 
smoke from slots.

Crumb tray full.
Food particles stuck 
to element or loose in 
toasting slots.

Unplug before 
checking the slots.
Remove any loose 
food particles.
Remove and clean the 
crumb tray. 

If none of the above see “Service & Customer Care”.
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دليل استكشاف المشكلات وحلها

الحلالسبب المحتملالمشكلة
تأكدي من توصيل محمصة لا توجد طاقة.محمصة الخبز لا تعمل.

الخبز بمصدر التيار الكهربائي.
تأكدي من سلامة المنصهرات/

قاطع الدائرة الكهربائية في 
منزلك.

ذراع الحمل لا يبقى في 
الوضع المنخفض

محمصة الخبز غير موصلة 
بمصدر التيار الكهربي.

لن يبقى ذراع الحمل في هذا 
الوضع المنخفض ما لم يتم 

توصيل محمصة الخبز بمصدر 
التيار الكهربي.

شريحة خبز واحدة فقط يتم تحميص غير متساو.
تحميصها.

شرائح الخبز التي يتم تحميصها 
في نفس الوقت من أحجام 

مختلفة، كما أنها ليست طازجة 
ومن نفس السمك بشكل 

متساوي.

للحصول على أفضل النتائج، 
تأكدي من تساوي شرائح الخبز 
المراد تحميصها في نفس درجة 

السمك والحجم والنوع سواء 
كان الخبز طازجاً أو قديماً.

للحصول على درجة تحميص 
متساوية، نوصي بالانتظار 

فترة زمنية 30 ثانية على الأقل 
بين كل مرة تحميص بحيث 

يتم إعادة تعيين تحكم درجة 
التحميص تلقائياً.

أو بطريقة أخرى، اختاري إعداد 
درجة تحميص منخفض في 

حالة قيامك بتحميص مزيد من 
الخبز.

درجة التحميص غامقة 
جداً أو فاتحة جداً.

استخدام إعداد تحميص غير 
صحيح.

اختاري إعداد تحميص منخفض 
أو مرتفع.

راجعي قسم ”التلميحات“.
رائحة احتراق أو تصاعد 

أدخنة من الفتحات.
صينية الكسرات ممتلئة.

مكونات الغذاء ملتصقة بعنصر 
التسخين أو متبقية في فتحات 

التحميص.

افصلي الجهاز عن مصدر 
التيار الكهربي قبل فحص 

الفتحات.
أزيلي أي مكونات ملتصقة.

أزيلي صينية الكسرات ونظفيها.

في حالة عدم حل المشكلة من خلال التلميحات السابقة، راجعي قسم »الصيانة وخدمة 
العملاء«.
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«∞FMU¥W Ë«∞∑MEOn

1 Æ∂q «∞∑MEOn, «≠BKw ±∫LBW «∞ª∂e ́Mb 

±Bb¸ «∞∑OU̧ «∞JNd°w Ë«¢dØONU ∞Jw ¢∂dœ.

31

امسحي السطح الخارجي لمحمصة الخبز   ٣
بقطعة قماش رطبة ثم جففيها. لا تستخدمي 

مواد كاشطة.

(C) اخرجي صينية تجميع كسرات.   2
نظفيهما ثم أعيديهما إلى موضعهما مرة 
أخرى. نفذي هذه العملية بشكل منتظم: 

قد يصدر دخاناً عن الكسرات وقد تحترق 
أيضاً. لا تغسلي صينية الكسرات في 

غسالة الأطباق.

في حالة مواجهة أية مشكلة متعلقة بتشغيل الجهاز، قبل الاتصال لطلب المساعدة، يرجى  	l

 مراجعة قسم »دليل اكتشاف المشكلات وحلها« في الدليل أو زيارة موقع الويب 
 .www.kenwoodworld.com

يرجى الملاحظة بأن جهازك مشمول بضمان، هذا الضمان يتوافق مع كافة الأحكام  	l

القانونية المعمول بها والمتعلقة بحقوق الضمان والمستهلك في البلد التي تم شراء المنتج 
منها. 

في حالة تعطل منتج Kenwood عن العمل أو في حالة وجود أي عيوب، فيرجى إرساله  	l

أو إحضاره إلى مركز خدمة معتمد من KENWOOD. للحصول على معلومات محدثة 
 حول أقرب مركز خدمة معتمد من KENWOOD، يرجى زيارة موقع الويب 

www.kenwoodworld.com، أو موقع الويب المخصص لبلدك. 

«∞BOU≤W Ë«∞FMU¥W °U∞FLö¡

معلومات هامة هو الكيفية الصحيحة للتخلص من المنتج وفقاً لتوجيهات 
الاتحاد الأوروبي المتعلقة بنفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية 

)WEEE(

l ÅMl ≠w «∞BOs.

≠w ≤NU¥W «∞FLd «∞∑AGOKw ∞KπNU“, ¥πV ́bÂ «∞∑ªKh ±s «∞πNU“ ≠w ≤HU¥U‹ «∞LMU©o 

«∞∫Cd¥W.

°q ¥πV √îcÁ ≈∞v ±dØe ¢πLOl îU’ °πNW ±∫KOW ±∑ªBBW ≠w «∞∑ªKh ±s ≥cÁ «∞MHU¥U‹ 

√Ë ≈∞v ¢U§d ¥IbÂ ≥cÁ «∞ªb±W.
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l	ØLU ≥u «∞∫U‰ ±l §LOl √ßD` «∞∑ºªOs 

«∞πb¥b…, Æb ¥Bb¸ ́s ±∫LBW «∞ª∂e 

¸«z∫W œîUÊ ©HOHW ́Mb «∞Ld… «_Ë∞v 

∞∑AGOq «∞L∫LBW. ≥c« √±d ́UœÍ 

Ë©∂OFw Ëô ¥b́u ≈∞v «∞IKo.

«∞b∞Oq

  
 
 
 
 
 

 

 ±JUÊ ¢ªe¥s «∞ºKp

«ß∑ªb«Â ±∫LBW «∞ª∂e

1 ËÅKw ±∫LBW «∞ª∂e ±l ±Bb¸ «∞∑OU̧ 

«∞JNd°w.

3 √œîKw «∞ª∂e √Ë ØFp «∞LU≠Os √Ë î∂e 

«∞∂U§Ke Ë̈Od≥U ±s √≤u«Ÿ «∞LFπMU‹.

4 √îHCw «∞c¸«Ÿ 1 •∑v ¥º∑Id ≠w 

±u{Ft ±∫b£UÎ ∞Bu‹ ©IDIW. (∞s ¥∂Iv 

«∞c¸«Ÿ ≠w ≥c« «∞u{l «∞LMªHi ±U ∞r 

¥∑r ¢uÅOq ±∫LBW «∞ª∂e °LBb¸ «∞∑OU̧ 

«∞JNd°w). ßOCw¡ “¸ »lecnaC«  

(≈∞GU¡).

21

سيخرج الخبز المحمص من المحمصة   5
تلقائياً.

أزرار الوظائف
الزر ومفتاح الوظيفة الرمز

•  لتحميص الخبز المجمد – اختاري الإعداد 
المطلوب.

•  ثم اخفضي الخبز.
•  اضغطي على زر  عندئذ يضيء الزر.

•  ضعي مفتاح التحكم في درجة التحمير على 
الإعداد 1 إذا أردتي إذابة الثلج عن الخبز 

المجمد دون تحميصه.

زر »Defrost« )إذابة 
الثلج(

إذابة الثلج وتحمير الخبز 
المجمد

3

استخدميه لتسخين الخبز المحمص في حالة 
ما إذا أصبح بارداً.

• خفض الخبز المحمص.
•  اضغطي على الزر  عندئذ يضيء الزر.

زر »Reheat« )إعادة 
التسخين(

4

•  اضغطي على الرمز  لإيقاف عملية 
التحميض خلال دورة التشغيل، عندئذ يرتفع 

الخبز المحمص لأعلى وينطفئ ضوء زر 
. المؤشر الضوئي 

زر »Cancel« )إلغاء( 5

¢KLO∫U‹ ±∑FKIW °Uß∑ªb«Â 

±∫LBW «∞ª∂e

l	•bœÍ «ù´b«œ «∞LMªHi ∞K∑∫LOh 

«∞ªHOn √Ë ±l «∞ª∂e «∞πU·.

l	´Mb ¢∫LOh ®d¥∫W Ë«•b… ±s «∞ª∂e, 

Æb ¢ö•EOs ¢HUË¢UÎ ≠w œ§̧W ∞uÊ ¢∫LOh 

«∞ª∂e ́Kv Øö §U≤∂w «∞ª∂e - ≥c« √±d 

©∂OFw.

l	«∞ª∂e «∞πU·/«∞OU°f ¥∫Lh °Bu¸… 

√ßdŸ ±s «∞ª∂e «∞DU“Ã ØLU ¢∫Lh 

®d«z̀ «∞ª∂e «∞dÆOIW °Bu¸… √ßdŸ ±s 

®d«z̀ «∞ª∂e «∞ºLOJW. Ë∞Nc« «∞º∂V 

¥πV Ë{l ±H∑UÕ «∞∑∫Jr ≠w œ§̧W 

 «∞Lu{l «∞LF∑Uœ.

l	∞K∫Bu‰ ́Kv √≠Cq «∞M∑UzZ, ¢QØbÍ ±s 

¢ºUËÍ ®d«z̀ «∞ª∂e «∞Ld«œ ¢∫LOBNU 

≠w ≤Hf œ§̧W «∞ºLp Ë«∞∫πr Ë«∞MuŸ 

ßu«¡ ØUÊ «∞ª∂e ©U“§UÎ √Ë Æb¥LUÎ.

l	

 ≤uÅw °Uô≤∑EU̧ ≠∑d… “±MOW 03 £U≤OW ́Kv 

«_Æq °Os Øq ±d… ¢∫LOh °∫OY ¥∑r 

 √Ë °Dd¥IW √îdÈ, «î∑U̧Í ≈́b«œ œ§̧W 

 ±e¥b ±s «∞ª∂e.

l ∞K∫Bu‰ ́Kv √≠Cq «∞M∑UzZ {Fw 

®d«z̀ «∞ª∂e «∞Du¥KW ©u∞OUÎ ≠w ≠∑∫W 

≈œîU‰ «∞ª∂e.

التحميص على درجة أقل انخفاضاً من

للحصول على درجة تحميص متساوية،

إعادة تعيين تحكم درجة التحميص تلقائياً.

تحميص منخفض في حالة قيامك بتحميص

ذراع الحمل
مفتاح التحكم في درجة التحميص

زر »Defrost« )إذابة الثلج( مزود 
بمؤشر ضوئي  

زر »Reheat« )إعادة التسخين( مزود 
بمؤشر ضوئي

زر الإلغاء، مزود بمؤشر ضوئي
صينية كسرات الخبز

1

2

3

4

5

6

7

لفي مفتاح التحكم في درجة التحميص   2
(B) إلى أن تتحاذى العلامة مع إعداد 
التحميص المطلوب. استخدمي الإعداد 

المنخفض للتحميص الخفيف أو مع الخبز 
الرقيق أو الجاف.
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Æ∂q «ß∑ªb«Â «∞πNU“ ∞KLd… «_Ë∞v

l	(A) - «®∂Jw «∞ºKp «∞JNd°w «∞e«zb 

≠w ±AU°p ¢ªe¥s «∞ºKp «∞JNd°w 

«∞Lu§uœ… ≠w ÆÚb… «∞πNU“ 7.

l	®GKw ±∫LBW «∞ª∂e ±d… Ë«•b… ́Kv 

«ù´b«œ «∞L∑ußj °bËÊ î∂e. (∞s ¥∂Iv 

«∞c¸«Ÿ ≠w ≥c« «∞u{l «∞LMªHi ±U ∞r 

¥∑r ¢uÅOq ±∫LBW «∞ª∂e °LBb¸ «∞∑OU̧ 

«∞JNd°w).

11

l «_®ªU’ –ËÍ «∞Ib¸«‹ «∞πºb¥W √Ë «∞∫ºOW 

√Ë «∞FIKOW «∞LMªHCW Ë±Ls ∞OºX ∞b¥Nr ±Fd≠W 

°Uß∑ªb«Â «∞πNU“ ¥πV «ù®d«· ́KONr √Ë ±M∫Nr 

«∞∑FKOLU‹ «∞ªUÅW °Uß∑ªb«Â «∞πNU“ °Dd¥IW ¬±MW 

±l ≈œ¸«„ «∞LªU©d «∞∑w ¢MDuÍ ́Kv «ß∑ªb«Â 

«∞πNU“.

l ¥M∂Gw ́Kv «_©HU‰ ́bÂ «∞F∂Y °U∞πNU“, ØLU 

¥πV «ô•∑HUÿ °U∞πNU“ Ë«∞ºKp «∞JNd°w °FOb«Î 

´s ±∑MUË‰ «_©HU‰ ±Ls ≥r œËÊ 8 ßMu«‹ ±s 

«∞FLd”.

l «±º∫w «∞ºD` «∞ªU̧§w ∞L∫LBW «∞ª∂e 

°IDFW ÆLU‘ ̧©∂W £r §HHONU. ô ¢º∑ªb±w ±u«œ 

ØU®DW.
l	«ß∑ªb±w «∞πNU“ ≠Ij ≠w «ôß∑ªb«±U‹ «∞LMe∞OW 

«∞LªBh ∞NU. ∞s ¢∑∫Lq ®dØW doowneK √¥W 

±ºµu∞OW ≠w •U∞W «ß∑ªb«Â «∞πNU“ °Dd¥IW ̈Od 

Å∫O∫W √Ë ́bÂ «ô±∑∏U‰ ∞K∑FKOLU‹ «∞LcØu¸….

قبل التوصيل بمصدر التيار الكهربي
تأكدي من تطابق مواصفات التيار الكهربي لديك مع المواصفات الموضحة على   l

الجانب السفلي للجهاز.
هام – المقبس والمنصهر الكهربي

اللوان الأسلاك الموجودة في السلك الكهربي هي كالتالي: 	l

أخضر بخط أصفر = الأرضي  
أزرق = متعادل  

بني = كهرباء حية  
إذا كان القابس المزود في جهازك به مصهر مُركب وتعطل هذا المصهر، فيجب  	l

استبداله بمصهر مماثل له بنفس تقدير الأمبيرية.
في حالة الحاجة إلى استبدال المقبس أو السلك الكهربي، فيجب استبدالهما  	l

.Kenwood وتركيبهما من قبل مركز صيانة متخصص معتمد لدى
تحذير: يجب توصيل هذا الجهاز بطرف أرضي. 	l

ملاحظة:  
بالنسبة إلى المقابس غير القابلة لإعادة تركيب الأسلاك الجديدة بها،، يجب  	l

إعادة تثبيت غطاء المنصهر الكهربي عند استبداله. في حالة فقد غطاء المنصهر 
الكهربي، يجب عدم استخدام المقبس إلا أن يتم الحصول على بديل. يتم تحديد 

غطاء المنصهر الكهربي الصحيح حسب اللون ويمكن الحصول على بديل من 
مركز صيانة متخصص معتمد لدى Kenwood )يرجى مراجعة قسم الخدمة(.

إذا تم قطع مقبس غير قابل لإعادة تركيب الأسلاك الجديدة به، فيجب تدميره  	l

على الفور. إذا تم إدخال قابس غير قابل لإعادة التمديد عن غير قصد في مخرج 
المقبس، فقد قد ينشأ خطر حدوث صدمة كهربائية.

يتوافق هذا الجهاز مع تنظيمات الاتحاد الأوروبي 2004/1935 المتعلقة بالمواد   l
والأجسام المتلامسة مع الأطعمة.



l	¥∫c¸ ¢GDOW ±∫LBW «∞ª∂e °D∂o √Ë √Í §ºr ¬îd - 

•OY Æb ¢d¢Hl œ§̧W •d«̧¢t ±LU Æb ¥RœÍ ≈∞v ≈•b«À 

•d«zo.

l	¥∫c¸ ¢d„ «∞ºKp «∞JNd°w ±∑b∞OUÎ ≠w •U∞W Ë§uœ ©Hq 

≠Ib ¥M∑ét.

l	≤uÅw °FbÂ «ß∑ªb«Â ±∫LBW «∞ª∂e ±∂U®d… √ßHq 

îe«≤W «∞LD∂a «∞LFKIW ́Kv «∞∫Uzj.

l	ô ¢∫dØw ±∫LBW «∞ª∂e √£MU¡ ¢AGOKNU.

l	_ßD` «∞LFb≤OW «∞ªU̧§OW ́d{W ô¸¢HUŸ œ§̧W 

•d«̧¢NU ËîUÅW «∞LMDIW «∞FKu¥W.

l	¥∫c¸ ∞Lf «_ßD` «∞ºUîMW ËîUÅW «∞LMDIW 

«∞LFb≤OW «∞FKu¥W.

l	¥∫c¸ «ß∑ªb«Â √Í ±K∫IU‹ ËØLU∞OU‹ ̈Od ±F∑Lb…. 

l	ô ≤MB` °Uß∑ªb«Â «∞L∫LBW ±l ±Ju≤U‹ ̈Od 

«∞ª∂e. °U∞Mº∂W ∞KLJu≤U‹ «∞∑w ¥uÅv ́Kv Ë§t 

«∞∑∫b¥b «ß∑ªb«Â «∞L∫LBW ±FNU, ¥d§v ±d«§FW 

≈̧®Uœ«‹ «∞AdØW «∞LBMFW Ë¢FKOLU‹ «∞DNw. √“¥Kw 

Øºd«‹ Ë≠∑U‹ «∞ª∂e Ë≤EHw ÅOMOW ¢πLOl «∞Jºd«‹ 

Æ∂q Ë°Fb «ôß∑ªb«Â.

l	¥∫c¸ «ß∑ªb«Â ±∫LBW «∞ª∂e ≠w •U∞W ¢KHNU. ≠w 

±∏q ≥cÁ «∞∫U∞W ¥πV ≠∫h «∞πNU“ √Ë ≈Åö•t: 

¸«§Fw Æºr “«∞BOU≤W Ë¸́U¥W «∞FLö¡”.

l	≥c« «∞πNU“ ̈Od ±ªBh ∞O∑r ¢AGOKt °u«ßDW ±RÆX 

“±Mw îU̧§w √Ë §NU“ ¢∫Jr ́s °Fb îU̧§w.

l	Æb ¥RœÍ ßu¡ «ß∑ªb«Â «∞πNU“ ≈∞v •bËÀ ≈ÅU°U‹.

l ¥LJs ∞ú©HU‰ «∞c¥s ¢∑d«ËÕ √́LU̧≥r ±s 8 ßMu«‹ 

Ë±U ≠u‚ «ß∑ªb«Â Ë¢MEOn ËÅOU≤W «∞πNU“ Ë≠IUÎ 

∞∑FKOLU‹ «ôß∑ªb«Â, ®d¥DW √Ê ¥∑r «ù®d«· 

´KONr ±s Æ∂q ®ªh ±ºµu‰ ́s ßö±∑Nr 

Ë±M∫Nr ¢FKOLU‹ °AQÊ «ß∑ªb«Â «∞πNU“ 

Ë≈œ¸«ØNr ∞KLªU©d «∞LMDu¥W ́Kv «ß∑ªb«±t.
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English

9

´d°w

Æ∂q «∞Id«¡…, «∞d§U¡ ÆKV «∞BH∫W «_Ë∞v ∞Fd÷ «∞Bu¸

«∞ºö±W

l	«Ædzw «∞∑FKOLU‹ «∞∑U∞OW Ë«•∑HEw °NU ≠w «∞L∑MUË‰ 

∞öß∑ªb«±U‹ «∞Lº∑I∂KOW «∞Ld§FOW.

l	√“¥Kw ±Ju≤U‹ «∞∑GKOn Ë√¥W ±KBIU‹.

l Æb ¢∑º∂V «_©FLW «∞L∫dËÆW ≠w ≈•b«À •d«zo, 

∞c∞p: 

l ¥∫c¸ ¢d„ ±∫LBW «∞ª∂e √£MU¡ ¢AGOKNU œËÊ 

±ö•E∑NU

l «°FbÍ ±∫LBW «∞ª∂e ́s √Í ®w¡ Æb ¥∑º∂V ≠w 

≈•b«À •d«zo («∞º∑Uzd ́Kv ß∂Oq «∞L∏U‰)

l {Fw ±H∑UÕ «∞∑∫Jr ≠w œ§̧W «∞∑∫LOd ́Kv «∞Lu{l 

«_œ≤v («∞LMªHi) ́s «ôß∑ªb«Â ±l «∞ª∂e «∞dÆOo 

√Ë «∞πU·

l	¥∫c¸ ¢ºªOs √©FLW ±∫Au… √Ë °S{U≠U‹ îU̧§OW 

(«∞∂O∑e« ́Kv ß∂Oq «∞L∏U‰) ≠w •U∞W ßIu◊ «∞∫Au… 

√Ë «ù{U≠U‹ œ«îq «∞L∫LBW ≠Ib ¢∑º∂V ≠w ≈•b«À 

•d«zo.

l	≤EHw ÅOMOW «∞Jºd«‹ °Bu¸… ±M∑ELW: Æb ¥Bb¸ 

œîU≤UÎ ́s «∞Jºd«‹ √Ë Æb ¢∫∑d‚.

l	∞∑πMV «ùÅU°W °Bb±U‹ ØNd°UzOW, ¥∫c¸:

l	«∞ºLUÕ °∑Fd÷ «∞L∫LBW √Ë «∞ºKp «∞JNd°w √Ë 

«∞IU°f «∞JNd°w ∞K∂Kq; √Ë

l	≈œîU‰ ¥b¥p √Ë √Í §ºr ±Fb≤w ±∏q «∞ºJOs √Ë 

¸ÆUzo «_∞Lu≤OuÂ œ«îq ±∫LBW «∞ª∂e.
l	«≠BKw ±∫LBW «∞ª∂e œ«zLUÎ ́s ±Bb¸ «∞∑OU̧ 

«∞JNd°w ≠w •U∞W ́bÂ «ß∑ªb«±NU √Ë Æ∂q «∞∑MEOn √Ë 

´Mb ≈“«∞W î∂e ±∫Au¸.

لأسباب متعلقة بالسلامة ولتجنب حدوث أية   l

مخاطر، في حالة تلف السلك الكهربي أو 
القابس، يجب استبداله بواسطة Kenwood أو 

.Kenwood مركز خدمة معتمد من قبل


